
 

Príloha č.1 - Zoznam hmotných nehnuteľných pamätihodností obce Jelka 
 

 

Obec: Jelka 

Katastrálne územie: Jelka, Nová Jelka, Ereč 

Okres: Galanta 
 

 

 

Časť 1.C  Hroby - Dobové náhrobné kamene - Areál jelčianského cintorína    
 

 

         I. kategória - Významný dobový hrob s náhrobníkom chránený na mieste  podľa článku 7. bod 7 

         II. kategória - Dobový hrob (prioritne chránený na mieste, s nutnosťou zachovať náhrobník aj v prípade nevyhnutného zrušenia hrobu)   

         III. kategória - Novodobý hrob známej osobnosti obce  

 

 
 

P. č. 
 

Meno na hrobe, 

nápis 

 

Číslo 

hrobu 

 

Fotka hrobu 
 

Význam, stručná charakteristika pamätihodnosti 
Evidenčné 

číslo : 

Rozhodnutie 

OZ o zápise 
 

1. 
 

Hrob neznámeho hrdinu 

(2. svetová vojna) 
 

Nápis (novodobý): 
 

Tu v pokoji Bohu odpočíva 

neznámy hrdina 

неизвестный герой 

ismeretlen hős 
 

„Večná sláva Bohu všemohúcemu a matkám 

hrdinov“ 

„Вечная слава bсевышнему Богу 

 и матерям героев“ 
„Örök dicsőség a mindenható Istennek és 

a hősök anyáinak“ 
 

Jelka, 24.12.2014 
 

 

E/1 

 

 
 

 

Hrob neznámeho vojaka z obdobia 2. svetovej vojny, 

ktorý zároveň predstavuje pietne miesto pre všetkých 

padlých, bezmenných obetí vojny. 

Drevený pravoslávny kríž vo vysokej, kovovej 

ohrádke z tyčových prvkov; v krížení ramien kríža 

novodobá, kovová nápisová tabuľka obdĺžnikového 

tvaru, v hornej časti vertikálneho ramena kríža titulus 

s nápisom I.N.R.I. 
 

 



 

2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nemes Szabó Ferencz, kostolný 

kurátor (egyházi atya) 
 

 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogúlt 

Ns. 

Szabó Ferencz ur 

Egyházi Atya 

meghalt 1871 Sept 18 

67 évében 
 

 

E/165 

 

 

 

Kamenný náhrobník z 2. polovice 19. storočia, 

výrazom i materiálovým riešením typický pre dobu 

vzniku; nositeľ hodnoty veku a miestnej spoločenskej 

a pamätnej hodnoty vo vzťahu k známej osobnosti 

svojej doby - miestnemu kostolnému kurátorovi 

(svetský správca majetku farnosti). 
 

Na vysokom, štvorbokom podstavci nižší kamenný 

kríž s dekoratívnym, zvlneným ukončením ramien 

kríža, v krížení ramien kríža umiestnená reliéfna 

hlava Krista. Podstavec je ukončený vyloženou 

rímsou so stupňovitým nadstavcom; na jeho čelnej 

strane je vložená pozdĺžna kamenná nápisová doska. 

Náhrobník bez vymedzenia hrobového miesta je 

umiestnený v blízkosti novšieho hrobu. 
 

 

 

3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nemes Görcs István, 

nemes Kovács Krisztina 
 

Nápis: 
Itt nyugosznak felejthetetlen 

jó szülök és testvérek 

Boldogult nemes 

GÖRCS ISTVÁN 

szül. 1827.évben megh.1912 évben 

neje Boldogult nemes 

KOVÁCS KRISZTINA 

szül. 1833 évben megh. 1905évben 

és meghalt gyermekeik. 
 

Nyugodjanak békében áldott jó lelkek 

Leljenek örök üdvöt az égben. 
 

 

B/168 

 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia. 

Kamenný náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku, nositeľ miestnej spoločenskej 

a pamätnej hodnoty vo vzťahu k známej osobnosti 

obce. Görcs István bol jeden z jelčianských vojakov 

bojujúcich v Maďarskej (uhorskej) revolúcii v r. 

1848-1849. 
 

Pozdĺžna, dvojstupňová kamenná náhrobná doska 

zakončená v tvare odsadeného polkruhu, vo vrchole 

s menším kamenným krížom s dekoratívnym, 

zvlneným ukončením ramien kríža. 

Náhrobník je osadený na nízkom štvorbokom 

podstavci, na jeho čelnej strane sa nachádza vrytý 

nápis; plochu v polkruhovej časti zrkadla zdobí vrytý 

ornament a čelnú stranu kríža vrytý kristogram – 

I.H.S. 

Hrobové miesto nie je na pôvodnom mieste a je bez 

vyznačenia nad terénom. 
 

 

 

 

 



 

4. 

 

Olgyay Béla, farár (plébános) 
 

Nápis: 
Istenben boldogult 
FŐTISZTELENDŐ 

OLGYAY BÉLA 
nyug. Plébános szentszéki 

tanácsos,szt. Albertinum 

tagja, 45 évig Jóka munkás 

lelkipásztora. 

1842 okt. 8. - 1926 jan. 17. 

Imádkozzatok érte! 

 
 

 

E/69 

 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia; 

kamenný náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku a miestnej spoločenskej a pamätnej 

hodnoty vo vzťahu k známej osobnosti obce – 

miestnemu farárovi. 
 

Vysoký kamenný kríž osadený na podstavci 

s plasticky formovaným povrchom, evokujúcim 

kamenné murivo, v strede so zapustenou nápisovou 

tabuľou z lešteného kameňa. Stred kríža zdobí vrytý 

Kristov monogram, na vertikálnom ramene kríža sa 

nachádza fotografia zosnulého v oválnom 

porcelánovom rámiku a v spodnej časti vrytý motív 

kalicha s hostiou. Náhrobník podľa signatúry na 

bočnej strane kamenného podstavca kríža bol 

vyhotovený v dielni kamenárstva „Mahr“. Hrob 

pokrytý náhrobnou doskou z umelého kameňa. 

 
 

 

 

5. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Szabó Ferencz, Németh 

Julianna 
 

Nápis na ľavej nápisovej tabuli: 
 

Itt nyugszik 

Szabó Ferencz 
szül: 1794  megh: 1863 

és neje 

Németh Julianna 
szül: 1810  megh: 1874 

 

 

 

E/165 
 

 
 

 

Kamenný náhrobník z 2. polovice 19. storočia, 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Kamenný kríž s korpusom Ukrižovaného Krista na 

širokom, stupňovitom, štvorbokom podstavci 

s dvoma nápisovými tabuľami, ukončenom 

profilovanou rímsou so stupňovitým nadstavcom, 

z čelnej strany zdobeným trojuholníkovým štítom 

a s postranným dekoratívnym plastickým motívom 

evokujúcim cimburie (tzv. lastovičie chvosty). Pravá 

nápisová tabuľa bez čitateľného nápisu. Hrobové 

miesto bez vyznačenia nad trávnatým terénom. 

 

 

 

 

 
 

 



 

6. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Súbor hrobov rodiny Lamos 

(Lamoskert) 
 

Nápis (pravá strana): 
Nemes 

Lamos Gáspár 
jogtudós 

született 1854 évben 

meghalt 1885 év marczius 15 

LamosBoldi 
született 1862 Január 6. 

meghalt 1876. September 8. 

Lamos József 
született 1864 marczius 12 

meghalt 1887 April 1 
 

Nápis (ľavá strana): 
Nemes 

Lamos Géza 
született 1862 Január 5. 

meghalt 1862 Január 13. 

Lamos József 
született 1857 év marczius 10. 

meghalt 1862 Junius 25. 

Lamos Lajos 
született 1859 Julius 15 

meghalt 1862 Julius 10 
 

 

E/213 

 

 
 

 
 

 

Náhrobok šiestich členov zemianskej rodiny Lamos 

so súborom sochárskych diel v dekoratívnej mrežovej 

ohrade, z 2. polovice 19. storočia; nositeľ výtvarnej 

a umelecko-remeselnej hodnoty a hodnoty veku. 
 

Mohutný štvorboký náhrobník zakončený 

tympanónom s polkruhovým vykrajovaním, vo 

vrchole s krížom; na čelnej strane s dvoma, 

polkruhovo ukončenými nápisovými tabuľami, nad 

nimi reliéf venca so stuhou. 

Vedľa náhrobníka sú umiestnené sochy Panny Márie, 

sv. Jozefa s malým Ježiškom a dvoch anjelov, po 

stranách  náhrobníka sú osadené dekoratívne kovové 

stojanové svietniky. 

Náhrobník so súborom sôch svätých je umiestnený 

v kovovej ohrade z tyčových prvkov zakončených 

dekoratívnymi ľaliami. 

 

 

7. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Nemes Lamos Dániel, 

nemes Németh Rozália 
 

Nápis: 
Itt nyugosznak 

Nemes 

LAMOS DÁNIEL 
szül. 1800ik év ápril 5én 

megh. 1879 február 10.én 

És hütvös társa 

Nemes 

NÉMETH ROZÁLIA 
szül. 1799 augusztus 15én 

megh. 1878 február 15.én 

Béke hamvaikra! 

 

E/214 
 

 
 

 

Hrob s kamenným náhrobníkom z 2. polovice 19. 

storočia, nositeľ hodnoty veku. 
 

Vysoký, štvorboký náhrobník zakončený v tvare 

karnisového oblúka s plastickým orámovaním, vo 

vrchole s menším latinským krížom. 

Na čelnej strane náhrobníka plytké polkruhové 

zrkadlo s nápisovou doskou s vrytým nápisom. 

Hrobové miesto prekryté náhrobnou doskou. 

 

 

 

 



 

8. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Görföl Júlia 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

Görföl Julia 
megh. 1880. Évi Jan. 23. 

életének 20 évében 

E/215 
 

 
 

 

Kamenný neogotický náhrobník z 2. polovice 19. 

storočia, výrazom i materiálovým riešením  typický 

pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty veku. 
 

Nižší pieskovcový náhrobník zakončený lomeným 

oblúkom s profilovanou šambránou, vo vrchole 

s kamenným krížom s menším korpusom 

Ukrižovaného Krista. Čelná plocha náhrobníka nad 

vloženou kamennou nápisovou tabuľou je zdobená v 

tvare mníška (oblúkom s trojlaločným zakončením). 

 

 

9. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Karl Klusacsek, statkár 

(földbirtokos) 
 

Nápis: 
KARL 

KLUSACSEK 

Gutsbesitzer 
 

1808  - 1885 
 

Ruhe in Frieden! 

 

 

E/315 
 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z 2. polovice 19. storočia; 

vypovedá o dobovom výtvarnom názore a 

umeleckoremeselných technikách; nositeľ hodnoty 

veku. 
 

Náhrobník je tvorený základňou s plasticky 

formovaným povrchom, evokujúcim prírodný útvar 

z náhodne navŕšeného kameniva s rastlinným 

ornamentom, v strede so zapustenou nápisovou 

doskou s hladkým povrchom, s vrytým nápisom 

v nemeckom jazyku. Náhrobník bol pravdepodobne 

pôvodne ukončený krížom a hrob ohradený 

obrubníkom a nízkou, dekoratívnou mrežovou 

ohrádkou, z ktorej sa zachovali iba fragmenty. 

 

 

10. 

 

Nemes Molnáry János, 

nemes Hegyi Julianna 
 

Nápis:         Itt nyugosznak 

Ns. 

Molnáry János 
megh. 1868.ikévi Jan. 7.én 

életének 78.ik évében 

és hitvese 

Ns. 

Hegyi Julianna 
megh. 1859.ik évi Sept. 26.án 

életének 70.ik évében. 
 

 

E/305 
 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením  typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Kamenný, štvorboký, stupňovitý náhrobník 

zakončený trojuholníkovým štítom s postranným 

dekoratívnym plastickým motívom evokujúcim 

cimburie (tzv. lastovičie chvosty); pôvodne 

pravdepodobne vo vrchole s krížom. 

Na čelnej strane v plytkom pozdĺžnom zrkadle 

kamenná nápisová tabuľa s vrytým nápisom. 

 



 

11. 

 

Nemes Molnáry Ádám 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

Ns. Molnáry Ádám 
Ns. Krigerszky 

Terézia hitvese 

Meghalt 1890. aprilis 19én 

élte 69 ...korában 

Béke hamvaira ! 
 

 

E/277 
 

 
 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Štvorboký, pozdĺžny kamenný náhrobník zakončený 

profilovanou rímsou trojuholníkového tvaru, pôvodne 

vo vrchole s krížom (dnes chýba).Na čelnej strane 

náhrobníka plytké zrkadlo s oblúčikovým vlysom 

v hornej časti, s ťažko čitateľným vrytým  nápisom. 

 

 

12. 
 

Karólina, Rezső, Ágoston, 

Karolina, István, 

Takácsi Vendelné, Miska 
 

Nápis na hornej nápisovej tabuli: 
 

KARÓLINA 

elhalt 26 éves korában 1880 

szept. 22.kén. 
 

 

Nápis na ľavej nápisovej tabuli: 
 

Rezső 
elhalt 29 éves korában 1880. 

január 28.án 
 

Ágoston 
elhalt szerencsétlen halállal 20 éves. 

korában 1871 év június 2.. 
 

Nápis na pravej nápisovej tabuli: 
 

Karolina 
elhalt 26 éves korában 1880. 

szept 29.én 
 

István 
elhalt 24 éves korában 1880 

......... 17.én 
 

Nápis (na zadnej strane): 
 

TAKÁCSI VENDELNÉ 

született Kiss Anna 

elhalt 1894. Febr. 15.kén. 
GYERMEKE MISKA 

elhalt 1895 okt. 25.kén. 

 

E/397 

 

 
 

 
 

 

Kamenný náhrobník z 2. polovice 19. storočia, 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Širší, štvorboký náhrobník so stupňovitým 

ukončením, pôvodne vo vrchole s kamenným krížom 

s trojlístkovým ukončením ramien kríža, z ktorého sa 

zachoval iba fragment (spodná časť vertikálneho 

ramena chýba). Na čelnej strane sa nachádzajú tri 

nápisové tabule, z ktorých horná, z čierneho mramoru 

v strednej polohe má päťuholníkový tvar, spodné dve 

pozdĺžneho tvaru sú z ušľachtilého kameňa svetlej 

farby. Na zadnej strane, v hornej časti náhrobníka sa 

nachádza nápisová tabuľa päťuholníkového tvaru 

z čierneho mramoru s vrytým nápisom. 

 

 



 

13. 
 

Nemes Farkas Lina 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

Ns. Farkas Lina 
Szabó Dénesné 

megh. 1890. április 8. 

életének 19 évében. 

Béke poraira! 

 

 

 

E/607 

 

 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Štvorboký, pozdĺžny kamenný náhrobník zakončený 

profilovanou rímsou v tvare plytkej sedlovej striešky, 

vo vrchole s kamenným krížom. Na čelnej strane 

náhrobníka pozdĺžne zrkadlo v hornej časti 

kopírujúce tvar rímsy a zdobené oblúčikovým 

vlysom, pod ktorým sa nachádza pozdĺžna kamenná 

nápisová tabuľa s vrytým textom. 

 

 

14. 
 

Nemes Deák Teréz (Farkas 

Jánosné) 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

Ns. Deák Teréz 
Farkas Jánosné 

megh. 1887. juli. 5.én 

életének 42 évében. 

Béke poraira! 

 

 

 

E/607 

 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Štvorboký, pozdĺžny kamenný náhrobník zakončený 

profilovanou rímsou v tvare plytkej sedlovej striešky, 

vo vrchole s kamenným krížom. Na čelnej strane 

náhrobníka pozdĺžne zrkadlo v hornej časti 

kopírujúce tvar rímsy a zdobené oblúčikovým 

vlysom, pod ktorým sa nachádza pozdĺžna kamenná 

nápisová tabuľa s vrytým textom. 

 

 

 

15. 
 

Jakobek Zsófia, Jakobek Ödön, 

Udvarnoki Terézia 
 

Nápis: 
ITT NYUGSZANAK 

ISTENBEN BOLDOGULT 

JAKOBEK ZSÓFIA 
ÉLT 20 ÉVET MEGH. 1853. NOV.11. 

JAKOBEK ÖDÖN 
ÉLT 30 ÉVET MEGH. 1869. FEB.28. 

JAKOBEKNÉ 

SZÜL.UDVARNOKI TERÉZIA 
ÉLT 72 ÉVET MEGH. 1871. JÚL. 26. 

Béke hamvaikra! 
 

Emeltette VELLER TERÉZIA 
 

E/573 
 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. Jediná pozostalá zmienka 

o rodine Udvarnoki, jednej z najvýznamnejších rodín 

historickej Jelky. 

Nižší pozdĺžny náhrobník ukončený v tvare 

zalamovaného trojuholníkového štítu vo vrchole 

s krížom s dekoratívne vykrajovaným ukončením 

ramien kríža. Na čelnej strane náhrobníka pozdĺžne 

zrkadlo s profilovaným rámovaním a v hornej časti 

zdobené oblúčikovým vlysom; v ploche zrkadla 

a v mierne rozšírenej soklovej časti náhrobníka sa 

nachádza vrytý nápis. 

 



 

16. 

 

Hara Mátyás, kantor, učiteľ / 

kántor, tanító 
 

Nápis:           Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

felejthetetlen jó férj és apa 

HARA MÁTYÁS 

nyug. ref. kántor, tanító 

szül. 1855.  megh. 1932. 
 

Aldás és béke lengjen 

Porai felett! 

 

Nápis na zadnej strane (zhotoviteľ 

pomníka):  R. SCHRAMM. 

 

D/204 

 

 
 

 

Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku a miestnej spoločenskej a pamätnej 

hodnoty vo vzťahu k známej osobnosti obce svojej 

doby – reformovanému kantorovi, učiteľovi. 

Stupňovito riešený kamenný náhrobník obeliskového 

typu v tvare vysokého, štíhleho zrezaného ihlana, 

zakončeného pyramidionom; na čelnej strane 

s vrytými nápismi a v hornej časti s vrytou 7-cípou 

geometrickou rozetou. 

Náhrobník je signovaný (R. SCHRAMM). 
 

 

 

17. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Súbor hrobov rodiny Vitál 

(Vitál Kert) 
 

Nápis (náhrobník 1.): 

 
VITÁL ANDRÁS 

1792 – 1856 

és neje 

NAGY ANNA 

1792 – 1870. 

- 

VITÁL ALAJOS 

1815 - 1878 

- 

VITÁL LAJOS 

1820 – 1908 

és neje 

VARGA ELEONÓRA 

1833 - 1905 

Béke hamvaikra! 
 

Nápis (náhrobník 2.): 
 

Itt nyugszik 

ERNYEY GYULA 

1854 - 1924 

VITÁL EMÍLIA 

1857 – 1928 

NYUGODJANAK BÉKÉBEN 
 

STERN 

                                GALÁNTA 

 

E/682-

683 

 

 
 

 
1. 
 

 2. 

 

Súbor hrobov členov rodiny Vitál z 2. polovice 19. 

a začiatku 20. storočia, ktoré sú nositeľmi  hodnoty 

veku a umeleckoremeselnej hodnoty. 

V areáli vymedzenom kovovou mrežovou ohradou, 

so vstupom zvýrazneným vysokým  kovovým 

oblúkom, sú zachované dva kamenné náhrobníky: 

1.- náhrobník obeliskového typu v tvare vysokého 

zrezaného ihlana, zakončeného pyramidionom, 

osadený na dvojstupňovom pódiu; na čelnej strane 

s vrytými nápismi a v hornej časti s vrytým krížom, 

2.- stupňovito riešený štvorboký náhrobník, pôvodne 

vo vrchole s krížom (dnes chýba), na čelnej strane 

s vrytými nápismi a signatúrou označujúcou 

zhotoviteľa (kamenárstvo Stern v Galante). 

Vo vymedzenom  areáli sa nachádza viac hrobových 

miest ohradených obrubníkmi; obrubník v línii 

zachovaných náhrobníkov je v rohoch zdobený 

nízkymi krížikmi. 

V oplotenom areáli sú sústredené ďalšie zachované 

fragmenty dobových náhrobníkov. 

 



 

18. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Görcs József, Kovács Julianna 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

GÖRCS JÓZSEF 

Meghalt 1931..... élt 72 évet 

és neje 
.....  

KOVÁCSJULIANNA 

meghalt 1925.X.6.án  élt 72évet 

Nyugodjanak békében. 

 

E/493 
 

 
 

 

Hrob s kamenným náhrobníkom z 1. tretiny 20. 

storočia; nositeľ hodnoty veku, predstavuje 

umeleckoremeselné kamenosochárske dielo vyššej 

kvality. 

Pozdĺžna náhrobná doska s oblúkovým zakončením, 

na čelnej strane s reliéfnym krížom s korpusom 

Ukrižovaného Krista, osadený v záhlaví krycími 

doskami prekrytého dvojhrobu. V spodnej časti 

náhrobníka, osadeného na dvojstupňovom podstavci, 

sa nachádza  mierne predsadená nápisová doska 

s vrytým nápisom, v hornej časti pôvodne 

s fotografiami zosnulých pravdepodobne v dobom 

porcelánovom rámiku. 

 

 

 

 

 

 

 

19. 
 

Nemes Farkas Mihály 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

Ns. 

Farkas Mihály 
meghalt 1871 Augustus 7én 

életének65dik évében 

Áldás hamvaira. 

E/498 
 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 

Na vysokom, štvorbokom, stupňovitom podstavci 

nižší kamenný kríž, v krížení ramien kríža 

s fragmentom reliéfu Kristovej hlavy. Podstavec je 

ukončený profilovanou rímsou; na jeho čelnej strane 

je vložená pozdĺžna kamenná nápisová tabuľa 

s vrytým nápisom. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



 

20. 
 

Deák Éva (Farkas Mihályné) 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

Deák Éva 
Farkas Mihályné 

Meg. 1833. Decem. 3.án 

életének 43 évében 

Béke poraira! 
 

 

B/379 
 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Štvorboký, pozdĺžny kamenný náhrobník na 

hranolovom podstavci, zakončený profilovanou 

rímsou v tvare plytkej sedlovej striešky, pôvodne vo 

vrchole s kamenným krížom. Na čelnej strane 

náhrobníka pozdĺžne zrkadlo v hornej časti 

kopírujúce tvar rímsy a zdobené oblúčikovým 

vlysom, pod ktorým sa nachádza pozdĺžna kamenná 

nápisová tabuľa s vrytým textom. 

 

 

 

 

 

 

 

21. 

 

Nemes Farkas János 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 
NEMES 

FARKAS 

JÁNOS 
Meghalt 18.3 decz. 19 

életének 63. évében 

Áldás hamvaira ! 

 

B/379 

 

 

 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Vysoký kamenný náhrobník tvorený štvorbokým 

podstavcom s hladkým soklom, vo vrchole s 

vysokým kamenným krížom s korpusom Krista. 

Podstavec je ukončený profilovanou rímsou 

s postranným dekoratívnym plastickým motívom 

evokujúcim cimburie (tzv. lastovičie chvosty). Na 

čelnej strane pozdĺžne zrkadlo s profilovanou 

šambránou, s kamennou nápisovou tabuľou s vrytým 

textom. 

 

 

 

 

 

 

 



 

22. 
Nemes Farkas József, Varga 

Anna 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

Felejthetetlen jó anyánk 

FARKAS JÓZSEFNÉ 

szül. VARGA ANNA 

1877 – 1958 

Nyugodj békéban! 
 

Itt nyugszik 

a felejthetetlen jó apa és férj 

Istenben boldogult 

nemes 

FARKAS JÓZSEF 

megh. 1942 szept.16 

életének 69. évében. 

Nyugodjál békében 

áldott jó lélek 

S lelj örök boldogságot 

Az égben! 
 

Nápis na kríži: 
JÉZUSOM   IRGALOM 

 

B/380 
 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z polovice 20. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Náhrobník má podobu vysokého kamenného kríža 

s korpusom Krista, na podlhovastom, hranolovom 

podstavci, ukotvenom do základne imitujúcej 

kyklopské murivo. Na čelnej strane podstavca kríža 

z lešteného kameňa a na horizontálnom ramene kríža 

sa nachádzajú vryté nápisy. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví dvojhrobu 

pokrytého  náhrobnými doskami v krajnej polohe. 

 

 
 

 

 

23. 
 

Nemes Farkas Gyula 
 

Nápis: 
Itt nyugszik a felejthetetlen, 

jó apa és férj 

Istenben boldogult nemes 

FARKAS GYULA 

megh. 1905 márcz.22én 

51 éves korában 

Nyugodjál békében áldott jó lélek 

S lelj örök boldogságot az égben! 
 

Nápis na kríži: 
JÉZUSOM   IRGALOM ! 

 

 

B/380 
 

 
 

 

Hrob s poškodeným náhrobníkom zo začiatku 20. 

storočia, výrazom i materiálovým riešením typický 

pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty veku. 
 

Náhrobník mal pôvodne podobu vysokého 

kamenného kríža na hranolovom podstavci, 

osadenom na základni s plasticky formovaným 

povrchom vo výraze prírodného kamenného útvaru. 

Zlomený kríž s poškodeným keramickým korpusom 

Krista je dnes voľne položený na hrob. Na čelnej 

strane podstavca kríža z lešteného kameňa a na 

horizontálnom ramene zlomeného kríža sa 

nachádzajú vryté nápisy. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví hrobu prekrytého 

náhrobnou doskou, dnes v narušenom stave. 

 
 

 



 

24. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Losonczy Beatrix 
 

Nápis: 
α. ω. 

ITT NYUGSZIK Ns LOSONCZY BEATRIX 
18. ESZTEND. ÉLT 

TISZTA REMEKJE A SZEMERMETESSÉGK: 
KEGYES SZELID ÉS ALÁZATOS 

VALLÁSOS 
ÉS TETTÉBE 
ISTENFÉLÖ 

SZÜSZ 
KÉT ÉLÖ TESTVÉRJEINEK - U.M. 

DÁNIEL  ÖCSÉK RITKA 
SEGÉD ANYA 

POLYXENA NÉNYÉK – A´ 
HALÁL HARTZÁN IS 

ÖLELÖJE. 
ÉDAS ANYÁK. Ns. NAGY ERZSÉBETK 

SZÍVE.BALZSAMJA, 
KIMULTÁIGLAN. 

ÉDESATYÁK ELFELEJTHETETLEN 
´SL. DRÁGÁB KINCSE 

A MENNYEI POLGÁRSÁGHOZ 
VONÓMÁGNESE 

Ni.h REPÜLE -   el. 
VÖLEGÉNYE JÉZUSA ÖLÉBE 

FEL. NI 
- 

ÍGY EMELTEMÉ KÖVET NÉKED: 
AH BEÁTRIM! 

FELEIMEL 
ÉN Á TE ÉDES ATYÁD 

JÓKAI REFORM. PRÉD. 
LOSSONCZY DÁNIEL 

1828 
 
 
 
 
 
 
 
 

B323 
 

 
 

 
 

 
 

 

Náhrobník z 1. polovice 19. storočia (1828); nositeľ 

hodnoty veku a miestnej spoločenskej a pamätnej 

hodnoty vo vzťahu k známej osobnosti obce svojej 

doby – miestnemu duchovnému reformovanej cirkvi, 

ktorý dal náhrobník postaviť svojej zosnulej dcére. 
 

Pozdĺžna kamenná stéla konštantného prierezu, 

zakončená karnisovým oblúkom, na čelnej strane 

s vrytým nápisom. 

Plochý hrob bez vyznačenia nad terénom. Podľa 

dostupných informácií je to najstarší hrob v našich 

cintorínoch. 

 



 

25. 

 

Csontos Károly, ev. ref. 

duchovný, ref. lelkész 
 

Nápis: 
Itt nyugszik az Úrban 

Tiszt. 

CSONTOS 

Károly 
ev. ref. lelkész 

szül. Aranyoson 1844 

megh. 1890. aug.17én 

Nyugodj békén 

Kedves halott!! 
 

B/416 
 

 

 

Hrob z konca 19. storočia, s kamenným náhrobníkom 

typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty veku a 

miestnej spoločenskej a pamätnej hodnoty vo vzťahu 

k známej osobnosti obce – duchovnému 

reformovanej cirkvi. 

Stupňovito riešený kamenný náhrobník obeliskového 

typu, zakončený v tvare plytkej sedlovej striešky; na 

čelnej strane s vrytým nápisom. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad terénom. 

 

 

26. 
 

Nemes Németh Imre, Molnár 

Julianna 
 

Nápis: 
Itt nyugosznak 

Istenben boldogult 

NEMES NÉMETH IMRE 

meghalt1884. július 9. 

életének 50. évében 
 

és neje 
 

MOLNÁR JULIANNA 

meghalt 1883. szeptember 29. 

életének 67. évében 
 

Béke hamvaikra ! 

 

 

A27 

 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Vysoký kamenný náhrobník tvorený štvorbokým 

podstavcom s hladkým soklom, vo vrchole s 

vysokým kamenným krížom s volútovým 

zakončením ramien kríža (korpus Krista chýba). 

Podstavec je ukončený profilovanou rímsou 

s postranným dekoratívnym plastickým motívom 

evokujúcim cimburie (tzv. lastovičie chvosty). Na 

čelnej strane pozdĺžne zrkadlo s profilovanou 

šambránou, s kamennou nápisovou tabuľou s vrytým 

textom. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví hrobu vymedzenom 

obrubníkom. 
 

 

 

27. 

 

Nemes Farkas Gyuláné 
 

Nápis: 
Itt nyugszik a felejthetelen 

jó anya és feleség 

Istenben boldogult 

Ns Farkas Gyuláné 

szül: Ns. Németh Borbála. 

megh. 1934.dec.30. 

81 éves korában. 
 

 

A28 

 

  

Hrob s náhrobníkom z 1. polovice 20. storočia, 

výrazom i materiálovým riešením typický pre dobu 

vzniku; nositeľ hodnoty veku. 
 

Náhrobník má podobu vysokého kamenného kríža 

s korpusom Ukrižovaného Krista, na štvorbokom 

podstavci, ukotvenom do základne s plasticky 

formovaným povrchom vo výraze prírodného 

kamenného útvaru. Na čelnej strane podstavca kríža 

 



Nyugodjál békében áldott 

jó lélek 

                 S lelj örök boldogságot az 

égben! 

 
 

z lešteného kameňa vrytý nápis. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví hrobu vymedzenom 

obrubníkom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

28. 

 

Nemes Nagy Pál 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 
NEMES 

NAGY PÁL 

meghalt 1884.decz. 29. 

életének 61 évében. 

 

 
 

 

A30 
 

 
 

 

 

 

Hrob s poškodeným kamenným náhrobníkom, z 2. 

polovice 19. storočia, nositeľ hodnoty veku. 
 

Pôvodne vysoký, kamenný náhrobník pozostávajúci 

z vysokého štvorbokého podstavca zakončeného v 

tvare karnisového oblúka s profilovanou rímsou; kríž 

pôvodne sa nachádzajúci vo vrchole sa nezachoval. 

Na čelnej strane náhrobníka plytké polkruhové 

zrkadlo s nápisovou tabuľou s vrytým nápisom. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad terénom. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 



 

29. 

 

Nemes Rémai András 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 
NEMES 

RÉMAI ANDRÁS 

megh. 1887 junius 10. 

életének 28 évében. 

 

 

 

A/7 
 

 
 

 

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 

Kamenný náhrobník pozostáva zo štvorbokého 

podstavca na soklíku so skosenými hranami, vo 

vrchole s menším kamenným krížom s ramenami so 

zrezaným zakončením, na čelnej ploche kríža vrytý 

motív kríža.  Podstavec je ukončený profilovanou 

rímsou, nad ktorou sa nachádza trojuholníkový štít 

s postranným dekoratívnym plastickým motívom 

evokujúcim cimburie (tzv. lastovičie chvosty). Na 

čelnej strane pozdĺžne zrkadlo s profilovanou 

šambránou, s kamennou nápisovou tabuľou s vrytým 

textom. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví hrobu vymedzenom 

obrubníkom. 

 

 

30. 

 

 

Nemes Kiss Ignácz, nemes 

Budaji Mári 
 

Nápis: 
Nemes KISS IGNÁCZ 

 És Nemes 

BUDAJI MÁRI 

Csináltatta ezt 

a keresztet ha meghal 

nak tetemöknek emlékére 

1891ik évben 

 

A/23 

 

 

 

Náhrobník z konca 19. storočia, výrazom 

i materiálovým riešením typický pre dobu vzniku; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Kamenný náhrobník tvorený mohutným, 

stupňovitým, štvorbokým podstavcom, vo vrchole 

s vysokým kamenným krížom s korpusom 

Ukrižovaného Krista.  Ramená kríža sú zakončené 

v tvare trojuholníka, vertikálne rameno kríža má 

rozšírenú spodnú časť a v jeho hornej časti sa 

nachádza titulus - reliéf zvitku. Na čelnej strane 

podstavca pozdĺžne zrkadlo s kamennou nápisovou 

tabuľou s vrytým textom. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví dvojhrobu, 

pokrytého pravdepodobne novšími náhrobnými 

platňami. 

 

 

 

 



 

31. 

 

neznámy / ismeretlen 
 

A/65 

 

 
 

 

Kamenný náhrobník, na základe slohových znakov 

a materiálového riešenia pochádzajúci z 2. polovice 

19. storočia; nositeľ hodnoty veku. 
 

Kamenný náhrobník pozostáva zo štvorbokého 

podstavca s profilovanou pätkou, rímsa je zdobená 

postranným dekoratívnym plastickým motívom 

evokujúcim cimburie (tzv. lastovičie chvosty) 

s plastickým rastlinným ornamentom. Na podstavci je 

osadený vysoký kamenný kríž s korpusom 

Ukrižovaného  Krista, ramená kríža majú volútové 

zakončenie. Na čelnej strane podstavca pozdĺžne 

zrkadlo s profilovanou šambránou; vrytý nápis je 

nečitateľný. Hrobové miesto bez vyznačenia nad 

trávnatým terénom. 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

32. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

neznámy / ismeretlen 

 

 
 

 
 

 

Zachovaný liatinový kríž z 1. polovice 20. storočia; je 

dokladom dobového výtvarného stvárnenia a 

remeselnej zručnosti, nositeľ hodnoty veku. 
 

Dekoratívny liatinový kríž s ozdobne ukončenými 

ramenami, štylizovanou svätožiarou medzi ramenami 

s rastlinným ornamentom a s korpusom 

Ukrižovaného Krista. V krížení ramien kríža sa 

nachádza titulus s nápisom INRI, pod korpusom 

kovová nápisová tabuľka ozdobená rastlinným 

ornamentom, bez nápisu. Kríž je kotvený do malého 

betónového podstavca; v päte kríža sa nachádza reliéf 

s hlavou Panny Márie s rastlinným ornamentom. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad terénom. 
 

 



 

33. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nemes Nagy Rozália, 

Nemes Görcs Vincze 
 

Nápis (starý): 
 

Itt nyugszik Istenben 

boldogult 

felejthetetlen jó anya 

nemes 

NAGY ROZÁLIA 

szül. 1852megh. 1919 május ... 
 

Béke hamvaira ! 
 

Állította 

nemes GÖRCS VINCZE 
 

Nápis (novší): 
 

GÖRCS VINCE 

1855 – 1944 

És unokájuk 

SZAKÁL IMRE 

1919 - 1920 
 

 

E/28 
 

 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia. 

Kamenný náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Pozdĺžna kamenná náhrobná doska zakončená v tvare 

odsadeného polkruhu, vo vrchole s kamenným 

krížom s trojlístkovým zakončením ramien kríža. 

Na čelnej strane pozdĺžna, plytká nika lemovaná 

tordovanými stĺpikmi, s vrytým nápisom; v spodnej 

časti, v šírke náhrobníka osadená novšia nápisová 

tabuľa z lešteného kameňa. Na čelnej strane kríža 

vrytý kristogram – I.H.S. 

Hrobové miesto (jednohrob) vymedzené obrubníkom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

34. 
 

Nemes Szakál Ignácz, Szakál 

Borbála 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

Felejthetetlen férjem és jó apánk 

SZAKÁL IGNÁCZ 

szül.1883. augusztus 19-én 

megh. 1929 április 18-án 

és leányuk 

SZAKÁL BORBÁLA 

 sz. 1912. . 1937. 

Nyugodjál békében Jézus szent nevében. 
 

Állítatta bánatos neje 

És gyermekei. 
ÁLDÁS DRÁGA PORAIRA. 

 

 

E/211 

 

 
 

 

Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 

Stupňovito riešený, vysoký, kamenný náhrobník 

obeliskového typu, zakončený v tvare plytkej 

sedlovej striešky; na čelnej strane s vrytými nápismi. 

Hornú časť náhrobníka zdobí vrytý motív venca zo 

štylizovaných listov oválneho tvaru, v strede 

s krížom, pod ním sa nachádza fotografia zosnulej 

v oválnom porcelánovom rámiku. 

Hrobové miesto vymedzené obrubníkom. 

 



 

35. 

 

Nemes Török Gáspár, 

Szabó Apolónia 
 

Nápis: 
Itt nyugosznakIstenben 

boldogult 

Nemes 

Török Gáspár 
élt 62 évet meghalt 1898 

és neje Szabó 

Apólónia 
élt 61 évet meghalt 1915. 

 

Nyugodjanak békében ! 
 

 

E/250 

 

 
 

 

Náhrobník pravdepodobne z 1. tretiny 20. storočia, 

nositeľ hodnoty veku. 

Vysoký náhrobník skladajúci sa zo štvorbokého, 

stupňovitého podstavca vo vrchole s krížom; 

v strednej časti podstavca s nápisovou tabuľou 

z lešteného kameňa s vrytým nápisom. 

 

 

36. 
 

..hoczky Sándor 
 

Nápis: 
Itt 

nyugszik 
Istenben 
boldogult 
..hoczky 
Sándor 

Élt 76 évet 
Meghalt 

1...ban            (1923 ?) 

Béke Poraira 
 

 

B/301 

 

 
 

 

Jeden z ojedinele zachovaných drevených 

náhrobníkov cintorína, ktoré sú unikátne vzhľadom 

na použitý menej trvácny materiál; pravdepodobne zo 

začiatku 20. storočia; nositeľ hodnoty veku. 
 

Náhrobník z tvrdého dreva tvorí úzka doska 

konštantného prierezu, zakončená v tvare 

karnisového oblúka, zvrchu chránená kovovou 

platničkou v hrúbke dosky v zodpovedajúcom 

zaoblenom tvare, k hornej ploche dosky prichytenou 

klincami. 

Hrob pôvodne lemovaný obrubníkom. dnes 

viditeľným iba čiastočne. 

 

 

37. 
 

Szitás Bálint 
 

Nápis: 
Itt 

nyugszik 

Istenben boldogult 

Felejthetetlen jó apa 

Szitás Bálint 
megh. 1913 szept. 3. 

életének 58 évében.. 
 

Áldás, békeporaira ! 

 

 

B/364 

 

 
 

 

Hrob z 1. tretiny 20.storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Dvojstupňová, pozdĺžna kamenná náhrobná doska 

zakončená karnisovým oblúkom s profilovanou 

rímsou, vo vrchole s menším kamenným krížom 

s trojlístkovým ukončením ramien kríža; na čelnej 

strane s vrytými nápismi. Náhrobník osadený 

v záhlaví obrubníkom vymedzeného hrobu. 

 
 

 



 

38. 
 

Matus István 
 

Nápis: 
Matus István 

1858.04.11.-1928.4.29. 
 

„Tiszteld őseidet, mert rajtok 
keresztül nyertél életet és 
örököltél Istent és Hazát. 

 
 

 

 

 

 

 

Náhrobník z 1. tretiny 20. storočia, nositeľ hodnoty 

veku. 
 

Pravouhlá náhrobná doska s prevýšeným krížom 

a podstavcom na svietnik na ľavej strane, na pravej 

strane so zaobleným horným rohom. Ramená kríža sú 

zvýraznené pásmi z lešteného čierneho mramoru, v 

v krížení ramien kríža kruhový medailón s reliéfom 

Kristovej hlavy. Na čelnej strane pozdĺžna nápisová 

tabuľa z čierneho mramoru s vrytým nápisom. 

 

 
 

 

 

39. 

 

Kempski (Reisig) Irén, Kempski 

Tasssilo 
 

Nápis (na starej nápisovej tabuli): 
 

KEMPSKI IRÉN 

1853 – 1933 

fia 

KEMPSKI TASSILO 

1881 – 1956 

és neje ILONA 

1911 – 19... 

 

 

E/677 
 

 
 

 

Zachovaná náhrobná nápisová tabuľa pochádzajúca 

pravdepodobne z pôvodného hrobu z 1. polovice 20. 

storočia; nositeľ miestnej spoločenskej a pamätnej 

hodnoty vo vzťahu k známym osobnostiam obce – 

miestnym statkárom. 
 

Pravouhlá kamenná nápisová tabuľa s vrytým 

nápisom, v súčasnosti umiestnená v šikmej polohe 

v strede novodobého hrobu členov rodiny Kempski, 

prekrytého kamennými doskami. 

 

 

 

 
 

 

 

40. 
 

neznámy / ismeretlen 

 (.......szky Mihály) 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

.... szky Mihály 

Jókai Közbirtokos 

megh. 1866-évi 

Május 2. án 

életének... ik évében 

Béke hamvainak. 
 

 
  

Náhrobník z 2. polovice 19. storočia, poškodený,  

výrazom i materiálovým riešením typický pre dobu 

vzniku; nositeľ hodnoty veku. 
 

Pôvodne vysoký kamenný, štvorboký náhrobník 

pozostávajúci z vysokého, stupňovito riešeného 

podstavca zakončeného trojuholníkovým štítom nad 

profilovanou rímsou; kríž pôvodne sa nachádzajúci 

vo vrchole podstavca sa nezachoval (na zemi pred 

 



 

podstavcom sa nachádza fragment kovového korpusu 

Krista, pochádzajúci pravdepodobne zo zaniknutého 

kríža náhrobníka) . 

Na čelnej strane podstavca pozdĺžne zrkadlo 

s nápisovou tabuľou s narušeným povrchom a ťažko 

čitateľným vrytým nápisom. 
 

 

 

41. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

neznámy / ismeretlen 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 2026 

 2016 
 

 

Kamenný neogotický náhrobník, poškodený, na 

základe slohových znakov architektúry náhrobníka 

a materiálového riešenia pochádzajúci z 19. storočia, 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Pôvodne nižší pieskovcový náhrobník zakončený 

lomeným oblúkom s profilovanou šambránou, vo 

vrchole s kamenným krížom s ramenami 

zakončenými v tvare odsadeného polkruhu, 

pravdepodobne s korpusom Ukrižovaného Krista. Na 

čelnej ploche náhrobníka zdobenej v tvare mníška 

(oblúkom s trojlaločným zakončením), sa 

pravdepodobne nachádzal vrytý nápis. Súčasný stav 

náhrobníka je značne narušený, zlomený kríž je 

voľne opretý o telo podstavca. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad terénom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

42. 
 

neznámy / ismeretlen 

 

 
 

 
 

 

Dobový kamenný náhrobník, poškodený; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Fragment náhrobníka pozostávajúci z podstavca 

imitujúceho kamenné murivo s pravidelným rastrom, 

so širšou nápisovou doskou so segmentovým 

zakončením; vrytý nápis nečitateľný. Náhrobník bol 

pravdepodobne ukončený krížom, z ktorého sa do 

súčasnosti zachovala iba spodná časť mierne sa 

zužujúceho vertikálneho ramena kríža. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad terénom. 

 

 

43. 
 

Hervai Ágnes 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben 

boldogult 

HervaiÁgnes 
jó anya és feleség 

élt 7 8évet megh. 

1930 júl.25. 

Béke hamvai felett 

 
 

 
 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia; 

kamenný náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Pozdĺžna kamenná náhrobná doska zakončená v tvare 

karnisového oblúka s profilovanou rímsou, osadená 

na nízkom obdĺžnikovom podstavci; vo vrchole 

s menším kamenným krížom s trojlístkovým 

ukončením ramien kríža; na čelnej strane s vrytým 

nápisom, ktorého prvý a posledný riadok je tvarovaný 

do polkruhu. Hrobové miesto bez vyznačenia nad 

trávnatým terénom. 

 

 

44. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zalka Dénesné, szül. Görcs 

Amália 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

 

ZALKA 

Dénesné 

szül. 

Görcs Amália 

1881 – 1930 
 

Hogy nyugalmad békés legyen 

Imádkozunk érted 

De feledni sohse tudunkTéged 

fájdalmas gyermekeid 

 

 

E/470 

 

 

Hrob s náhrobníkom z 1. tretiny 20. storočia; 

kamenný náhrobník typický pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 

Pozdĺžna kamenná náhrobná doska zakončená 

karnisovým oblúkom, vo vrchole s menším 

kamenným krížom s trojlístkovým ukončením ramien 

kríža, osadená na podstavci imitujúcom pravidelné 

kamenné murivo. V hornej časti náhrobníka plytká 

segmentová nika s postrannými stĺpikmi s pätkami a 

dórskymi hlavicami a hladkými driekmi. Na čelnej 

strane náhrobníka vryté nápisy. Náhrobník je 

umiestnený v záhlaví hrobu prekrytého krycou 

doskou. 

 



 

45. 
 

neznámy / ismeretlen 
 

 
 

 
 

 

Zachovaný liatinový kríž z 1. polovice 20. storočia; je 

dokladom dobového výtvarného stvárnenia a 

remeselnej zručnosti. 
 

Dekoratívny liatinový kríž s ozdobne ukončenými 

ramenami, zväzkovou lúčovou svätožiarou medzi 

ramenami kríža a s korpusom Ukrižovaného Krista; 

pod korpusom oválna, kovová nápisová tabuľka 

olemovaná vavrínovým vencom so stuhou, 

v súčasnosti bez nápisu. Kríž má bohato dekorovanú 

spodnú časť s neogotickými prvkami a figurálnou 

plastikou. 
 

 

 

46. 
 

Kardos Karolina, Kardos 

Johanna 
 

Nápis: 
ITT NYUGSZIK 

ISTENBEN BOLDOGULT 

KARDOS 

KAROLINA 
1846+ 1920 

ÉS 

NAGY 

FERENCNÉ 
SZÜL. 

Kardos Johanna 
1848 + 1920 

 

STERN GALANTA 

 

 

E/421 

 

 

 

 

Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Stupňovito riešený kamenný náhrobník obeliskového 

typu v tvare vysokého, štíhleho zrezaného ihlana, 

zakončeného pyramidionom; na čelnej strane 

s vrytými nápismi a v hornej časti s vrytým krížom so 

štylizovanou zväzkovou lúčovou svätožiarou medzi 

ramenami kríža. 

Náhrobník je signovaný (R. SCHRAMM). 

Hrobové miesto vymedzené, dnes čiastočne 

viditeľnými obrubníkmi. 
 

 

 

47. 
 

Deák János 
 

Nápis: 
Itt nyugszik 

Istenben boldogult 

DEÁK 

JÁNOS 

szül.18.. január 20. 

megh.1909..november 14. 

Béke hamvaira! 
 

 

B/338 

 

 
 

 

Hrob zo začiatku 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Kamenný náhrobník obeliskového typu v tvare 

vysokého, štíhleho zrezaného ihlana, zakončeného 

pyramidionom; na čelnej strane s vrytým nápisom, 

dnes ťažšie čitateľným. 

Náhrobník umiestnený v záhlaví obrubníkom 

vymedzeného hrobu. 
 

 



 

48. 
 

Görcs Sándor 
 

Nápis: 
Itt 

nyugszik 

Istenben boldogult felejthe 

tetlen jó férj és atya NEMES 

Görcs Sándor 
szül. 1866 már. 1 

megh. 1924 máj.9. 
 

Béke hamvaira. 
 

 

E/466 

 

 

 

Hrob s kamenným náhrobníkom z 1. tretiny 20. 

storočia, typickým pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty 

veku. 

Stupňovito riešená, pozdĺžna kamenná náhrobná 

doska zakončená v tvare odsadeného polkruhu, vo 

vrchole s menším kamenným krížom s trojlístkovým 

ukončením ramien kríža, v strede kríža s reliéfom 

Kristovej hlavy; na čelnej strane s vrytým nápisom. 

Náhrobník osadený na základni s plasticky 

formovaným povrchom, evokujúcim prírodný 

kamenný útvar. Hrobové miesto vymedzené 

obrubníkom. 
 

 

 

49. 
 

Bankó Jakab 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben 

boldogult 

Bankó Jakab 

..... 

..... 
 

 

A29 

 

 
 

Hrob s poškodeným kamenným náhrobníkom, na 

základe slohových znakov architektúry pomníka 

a materiálového riešenia pochádzajúci z 2. polovice 

19. storočia, nositeľ hodnoty veku. 

Pôvodne vysoký, kamenný náhrobník pozostávajúci 

z vysokého štvorbokého podstavca zakončeného v 

tvare karnisového oblúka s profilovanou rímsou, 

v súčasnosti bez kríža, pôvodne sa nachádzajúceho 

vo vrchole podstavca. Na čelnej strane náhrobníka 

plytké polkruhové zrkadlo s nápisovou tabuľou 

s narušeným povrchom, s čiastočne čitateľným 

vrytým nápisom. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad terénom. 

 

 

50. 
 

 

Ravasz János 
 

Nápis: 
ITT NYUGSZIK 

ISTENBEN BOLDOGULT 

RAVASZ 

JÁNOS 
1844  1896 

NYUGODJ BÉKÉBEN 
 

 

D/173 

 

 
 

 

Fragment náhrobníka z konca 19. storočia; nositeľ 
hodnoty veku. 

Pôvodne vysoký, štvorboký náhrobník skladajúci sa 

z hranolového podstavca zakončeného 

trojuholníkovým štítom, na ktorom je osadená 

segmentová nika (dnes prázdna), vo vrchole ktorej sa 

pravdepodobne pôvodne nachádzal kamenný kríž. 

Hrobové miesto bez vyznačenia nad trávnatým 

terénom. 

 



 

51. 
 

Szabó Vincze 
 

Nápis: 
Szabó Vincze 

1872 – 1939 

R.I.P 
 

 

E/564 

 

 

 
 

 

Jeden z ojedinele zachovaných drevených krížov 

cintorína, ktoré sú unikátne vzhľadom na použitý 

menej trvácny materiál; z 1. polovice 20. storočia; 

nositeľ hodnoty veku. 

Jednoduchý drevený kríž s malým, keramickým 

korpusom Ukrižovaného Krista, s rozšírenou spodnou 

časťou zvislého ramena kríža. V strede vertikálneho 

ramena kríža, v rozšírenej časti, sa nachádza oválna 

kovová nápisová tabuľa s maľovaným nápisom. 

Hrobové miesto vymedzené betónovým obrubníkom. 

 

 
 

 

 

52. 
 

neznámy / ismeretlen 

 

 

 

 
 

 
 

 

Zachovaný dobový drevený kríž, dokladajúci 

tradičný typ jednoduchého vidieckeho náhrobníka; 

nositeľ hodnoty veku. 
 

Nižší drevený kríž s rozšírenou spodnou časťou 

zvislého ramena kríža, osadený na nízkej betónovej 

pätke, ramená kríža ukončené v tvare trojuholníka; 

bez čitateľného nápisu. 

Drevený kríž umiestnený v záhlaví obrubníkom 

vymedzeného hrobu. 

 

 
 

 

 

53. 

 

Ján Tanko 

Nápis: 
Ján Tanko 

Tovariš 

 
 

 
 

 

Hrob s liatinovým krížom z 1. polovice 20. storočia; 

je dokladom dobovej remeselnej zručnosti a nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Dekoratívny liatinový kríž natretý čiernou farbou, 

s ozdobným ukončením ramien kríža a s korpusom 

Ukrižovaného Krista. V krížení ramien kríža sa 

nachádza reliéf venca zo štylizovaných listov a 

v strede titulus s nápisom INRI. Pod korpusom 

kovová nápisová tabuľka, zo spodnej strany zdobená 

rastlinným ornamentom; bez nápisu. 

 



 

54. 
 

neznámy / ismeretlen 

 

 

 
 

 
 

 

Zachovaný liatinový kríž z 1. polovice 20. storočia; 

 je dokladom dobovej remeselnej zručnosti a nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Dekoratívny liatinový kríž na nízkom betónovom 

podstavci, s ozdobným ukončením ramien kríža, 

s korpusom Ukrižovaného Krista a so zväzkovou 

lúčovou svätožiarou medzi ramenami kríža. Pod 

korpusom oválna, kovová nápisová tabuľka, bez 

nápisu. Pri päte kríža figurálna plastika s vysokým 

krížom. 
 

 

 

55. 
 

neznámy / ismeretlen 
 

Nápis: 
...... 

Béke hamvaira 

 

 

 
 

 
 

 

Zachovaný dobový drevený kríž, dokladajúci 

tradičný typ jednoduchého vidieckeho náhrobníka; 

nositeľ hodnoty veku. 

Jednoduchý, nižší drevený kríž, v spodnej časti 

vertikálneho ramena kríža s obdĺžnikovou kovovou 

nápisovou tabuľkou takmer s nečitateľným nápisom 

(viditeľný je iba posledný, ručne, drobnými 

písmenami písaný riadok textu). Drevený kríž 

osadený v záhlaví obrubníkom vymedzeného hrobu. 
 

                        

 

56. 
 

neznámy / ismeretlen 

 

 

 
 

 
 

 

Detský hrob s náhrobníkom pravdepodobne z 1. 

polovice 20. storočia, nositeľ hodnoty veku. 
 

Vztýčená plochá náhrobná doska na nízkom soklíku, 

zakončená v tvare polkruhu, vo vrchole s menším 

krížom s rovným ukončením ramien. V spodnej časti 

plytké obdĺžnikové zrkadlo, v ktorom bola 

pravdepodobne vložená, dnes chýbajúca, nápisová 

tabuľa, nad ním figurálny reliéf znázorňujúci malého 

anjela so zdvihnutou ľavou rukou, v pozadí s krížom. 

Náhrobník osadený v záhlaví obrubníkom 

vymedzeného detského hrobu. 

 

 
 

  



 

57. 
 

neznámy / ismeretlen 
 

  

 

 

Detský hrob z 1. polovice 20. storočia; je dokladom 

dobového výtvarného stvárnenia a remeselnej 

zručnosti, nositeľ hodnoty veku. 
 

Náhrobník tvorí kovová figurálna plastika 

znázorňujúca detskú postavu so svätožiarou okolo 

hlavy, ľavou rukou držiaca vysoký, subtílny kovový 

kríž, osadená na kovovom volútovom podstavci na 

nízkom betónovom soklíku. Detský hrob prekrytý 

doskou z umelého kameňa. 

  

 

58. 
 

Németh Estelka 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

felejthetelen jó anya és feleség 

NÉMETH 
ESTELKA 

meghalt 24 éves korában 

1931. marcius 21 én 
 

Áldás drága poraidra 

csináltattabánatos férje 

 

 

E/473 

 

 

Náhrobník z 1. tretiny 20. storočia, typický pre dobu 

vzniku; nositeľ hodnoty veku. 
 

Vysoký náhrobník skladajúci sa zo štvorbokej 

soklovej časti, nad ňou, v strednej časti sa 

nachádza nika s postrannými stĺpikmi, 

podopierajúcimi tympanón zakončený v tvare 

trojuholníka, vo vrchole s vysokým kamenným 

krížom. Na čelnej ploche tympanónu odtlačok 

pravdepodobne fotografie v oválnom rámiku. V nike 

medzi stĺpikmi je vložená kamenná nápisová tabuľa 

s vrytým nápisom. Náhrobník umiestnený v záhlaví 

prekrytého jednohrobu. 

  

 

59. 
 

Németh Józsefné (Petrovics 

Terézia) 
 

Nápis: 
Itt nyugszik Istenben boldogult 

felejthetelen jó anyánk 

NÉMETH JÓZSEFNÉ 
PETROVICS TERÉZIA 

............ 

............ 

............ 
 

  

E/473 

 

 
 

Náhrobník pravdepodobne z 1. tretiny 20. storočia, 
typický pre dobu vzniku; nositeľ hodnoty veku. 
 
Vysoký náhrobník skladajúci sa z dvojstupňovej, 
štvorbokej soklovej časti, nad ňou, v strednej časti sa 

nachádza polkruhová, presklená nika so sochami svätých 

(Panny Márie a Ježiša Krista) s postrannými stĺpikmi, 

podopierajúcimi polkruhový tympanón s plastickým, 

lúčovitým vykrajovaním. Vo vrchole náhrobníka vysoký 

kríž s rovným ukončením ramien, s korpusom Krista 

a malým reliéfnym zvitkom s nápisom INRI v hornej 

časti vertikálneho ramena kríža. 

 

 

  



 

60. 
 

Nemes Hollósy Benő, Molnáry 

Viktória 
 

Nápis na náhrobníku: 
Itt nyugosznak 

Istenben boldogult 

NEMES 

HOLLÓSY BENŐ 

szül. 1856. megh. 1921 

és neje 

MOLNÁRY 

VIKTÓRIA 

1864 – 1939 

És fia IMRE 

szül. 1901. megh. 1919 
 

Nápis na náhrobnej doske pred 

náhrobníkom: 
Itt nyugszik 

felejthetetlen gyermekünk 

FÖRDÖS BÉLA 

szül.1921 nov.13. 

megh.1922 márc.15 

Béke hamvaira! 
 

 

E/280 

 

 

 

Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Stupňovito riešený kamenný náhrobník obeliskového 

typu v tvare vysokého, štíhleho zrezaného ihlana, 

zakončeného pyramidionom; na čelnej strane 

s vrytými nápismi a v hornej časti s vrytým krížom, 

ktorý je olemovaný prvými riadkami vrytého nápisu 

formovanými do polkruhu. 

Pred náhrobníkom je umiestnená malá, vztýčená, 

nahor sa zužujúca náhrobná doska s trojuholníkovým 

ukončením, s vrytým nápisom a v hornej časti 

s vrytým motívom kríža medzi štylizovanými 

previsnutými stromami. 

Náhrobník umiestený v záhlaví rozmerného, 

kamennými doskami prekrytého hrobu. 

  

 

61. 
 

Nagy Istvánné, Nagy Mihály,  
 

Nápis:         Itt nyugszanak 

Istenben boldogult 

NAGY ISTVÁNNÉ 

szül. SZABÓ JULIANNA 

meghalt 1902 III. 28-án élt 80 évet 

és fia 

NAGY MIHÁLY 

meghalt 1897 janur 26-án élt 48 évet 

és gyermekei 

NAGY VINCZE 

meghalt 1912 április 11-én élt 27 évet 

hajadon leánya 

NAGY JULISKA 

Meghalt 1910 deczember 29 élt 16 évet 
 

Nyugodjanak békében. 
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Hrob z 1. tretiny 20. storočia, s kamenným 

náhrobníkom typickým pre dobu vzniku; nositeľ 

hodnoty veku. 
 

Kamenný náhrobník, nachádzajúci sa v záhlaví 

novodobou kamennou platňou prekrytého hrobu, má 

formu stupňovito riešeného obelisku, na čelnej strane 

s vrytými nápismi. Hornú časť obelisku, zakončeného 

plytkým karnisovým oblúkom,  zdobí vrytý motív 

venca zo štylizovaných listov oválneho tvaru, 

v strede s krížom. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

62. 
Uve Schmidt, ref. duchovný (ref. 

lelkész) 
 

Nápis: 
Uwe Martin Schmidt 

1960 - 2008 
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Novodobý hrob s kamenným náhrobníkom, nositeľ 

miestnej spoločenskej a pamätnej hodnoty vo vzťahu 

k známej osobnosti obce – duchovnému 

reformovanej cirkvi, zakladateľovi detského domova 

v Jelke. 
 

Náhrobník pozostáva zo vztýčenej, nahor mierne sa 

rozširujúcej kamennej dosky so zaoblenými rohmi, na 

čelnej strane s nápisom, osadenej na kvádrovom 

podstavci. Hrob je lemovaný obrubníkom. 

 
 

  

 

 

  
 

   

 

 

  
  

  

 

 

  
 

   

 

 

  
 

   

 

 

  
 

   

 

 

  
 

   

 


